
ADMINISTRATOR/  
ADMINISTRADOR: 

FR. OSCAR DANIEL MARTINEZ 
 

DEACONS/DIACONOS:  
PAUL F.  NICASTRO 

MIGUEL A.  MARQUEZ 
 
 

PASTORAL CENTER HOURS/ 
HORARIO CENTRO PASTORAL:  

MONDAY-FRIDAY/ 
LUNES-VIERNES- 8 :30AM-5PM 

LUNCH/ALMUERZO 
CLOSED/CERRADO:12:30PM-1:00PM 

*OFFICE   HOURS ARE SUBJECT TO CHANGE*/ 
HORARIO DE  OFICINA PUEDE CAMBIAR SIN  AVISO* 

 

MASS SCHEDULE/ 
HORARIO DE MISA  

 

Daily/Diario (Monday-Friday)  
Lunes a Viernes 

8AM English/ Ingles 
7PM Spanish / Español 

 

Saturday Vigil / Sábado—Vigilia 
5:00 PM (English) 
7:00 PM (Español) 

 
Sunday / Domingo 

10:00 AM (English),  
12:00 PM (Español) 

 

Liturgy of the word with Children  
(K-2)- To be announced 

 

Liturgia para Niños en Español  
(3 años a edad de Kínder) 

Hasta nuevo aviso 

THE DAYS ARE COMING 
 
Separation, isolation, and hostility are 
terrible things. We are, sadly, too fa-
miliar with all of them in our modern 
life, whether we look at world events 
or events in our own neighborhoods 
and families. All three readings today 
refer to these same sad human condi-
tions. 
The prophet Jeremiah describes world 
conditions as if the people of his time 
were sheep who had been scattered by 
poor leadership and corrupt shepherds. 
But “the days are coming,” he assures 
us (Jeremiah 23:5), when a new shep-
herd, a just king, will come. We meet 
that king in the second reading and the 
Gospel. Paul reminds us in the Letter 
to the Ephesians that all divisions can 
now cease in Christ Jesus, who has 
brought us together through his blood. 
In Mark’s Gospel we see Jesus him-
self, looking with pity on those search-
ing for him as if they were sheep with-
out a shepherd.. 

 
Cancelled until further notice 

 
Cancelado hasta nuevo aviso 

Every First Friday, from 9AM to 6PM, 
with Holy Hour from 6-7PM 

Cada Primer viernes de 9AM a 6PM, 
con Hora Santa de 6-7PM 

30 minutes before each Daily Mass, 
Monday-Friday 

Appointment: Call Pastoral Center 
Cita: Llame al Centro Pastoral 

First Friday Adoration / 
Adoración el Primer Viernes The Rosary / El Rosario 

 

Our Parish Community 
 

Nuestra Comunidad  
Parroquial 

 

 

July / julio 18, 2021 
 

Sixteenth Sunday in Ordinary Time 
 

Decimosexto Domingo del Tiem-
po Ordinario 

Confessions / Confesiones 

LLEGARÁN LOS DÍAS 
 
Separación, aislamiento y hostilidad son 
cosas terribles. Estamos, por desgracia, 
demasiado familiarizados con todos 
ellos en nuestra vida actual, si nos fi-
jamos en los acontecimientos mundiales 
o los que ocurren en nuestros propios 
vecindarios y familias. Las tres lecturas 
de hoy se refieren a estas mismas y 
tristes condiciones humanas. 
El profeta Jeremías describe las condi-
ciones del mundo, como si la gente de 
su tiempo fuera la oveja que se había 
dispersado por falta de guía y pastores 
corruptos. Sin embargo “viene un tiem-
po”, nos asegura (Jeremías 23:5), cuan-
do surgirá un nuevo pastor, un rey justo. 
Nos encontramos con ese rey en la se-
gunda lectura y el Evangelio. Pablo nos 
recuerda en la Carta a los Efesios que 
todas las divisiones actuales pueden ce-
sar en Cristo Jesús que nos ha reunido 
mediante su sangre. En el Evangelio de 
Marcos vemos a Jesús mismo, mirando 
con lástima quienes lo buscaban como si 
fueran ovejas sin pastor.. 
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DID YOU KNOW? / SABIAS QUE? 
DID YOU KNOW? 
The impact of social distancing on children 
The negative effects of the pandemic on children are just beginning to be seen, 
as children head back to schools and daycares, some for the first time in well 
over a year. Children may be struggling socially, academically, and develop-
mentally, due to a year of social distancing and predominantly online interac-
tion. Work with your children to discuss how they are feeling — check in of-
ten for any signs that they might be overwhelmed or struggling. For more in-
formation, read the article, “The impact of social distancing on young chil-
dren.”  
 
¿SABÍA QUE? 
El impacto del distanciamiento social en los niños 
Los efectos negativos de la pandemia en los niños apenas comienzan a verse, 
ya que los niños regresan a las escuelas y guarderías, algunos por primera vez 
en más de un año. Los niños pueden tener dificultades sociales, académicas y 
de desarrollo debido a un año de distanciamiento social e interacción predom-
inantemente en línea. Platique con sus hijos sobre cómo se sienten; fíjese si 
existen señales de que puedan estar abrumados o tener dificultades. Para ob-
tener más información, lea el artículo en inglés, “The impact of social distanc-
ing on young children” (El impacto del distanciamiento social en los niños 
pequeños). 

  

PARISH MISSION  
STATEMENT 

 

      “We, the people of La Purisi-
ma Concepcion Catholic 
Church, in the Archdiocese of 
Los Angeles, are called through 
Baptism to celebrate the presence 
of Christ in Word and Sacrament. 
We are called and sent by Christ 
to live joyfully and gratefully the 
life God has given us and to pro-
claim the good news of Jesus 
Christ. In the spirit of love, faith, 
service, unity and solidarity, we 
strive to bring people closer    
together and closer to God”. 
 
MISION DE DECLARACION 

DEL PLAN 
 

“Nosotros, los feligreses de la 
Iglesia Católica La Purísima 
Concepción, en la Arquidiócesis 
de Los Ángeles, somos llamados 
a través del Bautismo para cele-
brar la presencia de Cristo en la 
Palabra y el Sacramento. Somos 
llamados y enviados por Cristo 
para vivir con alegría y gratitud 
la vida que Dios nos ha dado y 
para proclamar las buenas noti-
cias de Jesucristo. En el espíritu 
de amor, fe, servicio, unidad y 
solidaridad, nos esforzamos por 
acercar a las personas y acercar-
nos más a Dios ".   
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Office Manager / Gerente de Oficina: 
Michael Rombaoa… ext 102 email: michael.rombaoa@lapurisima.org 
BookKeeper / Contable: 
Helen Young… ext 104 email: helen.young@lapurisima.org 
Parish Secretary / Secretaria Parroquial: 
Hilary Hernandez… ext. 101 email: hilary.hernandez@lapurisima.org 
Coordinator of Religious Education  / Coordinadora de Educación Religiosa:  
Leticia Diaz… ext. 103 email: leticia.diaz@lapurisima.org 

Pൺඋංඌඁ Sඍൺൿൿ 

For more information visit us online at www.lapurisima.org / Para más información visite nuestra página de Internet al www.lapurisima.org 
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La Purisima Concepción School (K-8)  Little 

Saints Preschool 
219 West Olive Avenue    Lompoc, California  

93436 
  Phone (805) 736-6210    Website: 

www.lapurisimaschool.org     

Principal / Director: Rigoberto Gallardo 
Administrative Assistant / Asistente Administrativa: Deysi Arias 
 

Preschool Phone (805) 736-6210   
Facility Number: 426213750 

 
 

Preschool Director / Directora de Preescolar: Terese Munoz-
Hill 

Mon - Thur: 8:00 AM - 3:30 PM 
Fri: 8:00 AM - 3:30 PM 

 Together-in-Mission/ 
Juntos en Mision 

 

Update/Novedad 

 
Please contribute  

as we need your support! 
~ ~ ~ 

¡Por favor, contribuya  
necesitamos de su apoyo! 

Goal / Meta:                   $32,859 
Pledged/Compromiso:  $16,600 
Paid/Pagado                 $13,038 
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LITURGY 

TODAY’S READINGS 
First Reading — I shall gather the remnant of my 
flock and bring them back to their meadow 
(Jeremiah 23:1-6). 
Psalm — The Lord is my shepherd; there is nothing 
I shall want (Psalm 23). 
Second Reading — You who were once far off have 
become near by the blood of Christ (Ephesians 2:13-
18). 
Gospel — When Jesus saw the vast crowd, his heart 
was moved with pity for them, and he began to teach 
them many things (Mark 6:30-34). 
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  Ex 14:5-18; Ex 15:1bc-6; Mt 12:38-42 
Tuesday:  Ex 14:21 — 15:1; Ex 15:8-10, 12, 17;  
 Mt 12:46-50 
Wednesday: Ex 16:1-5, 9-15; Ps 78:18-19, 23-28;  
 Mt 13:1-9 
Thursday:  Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17; Ps 63:2-6, 8
 -9; Jn 20:1-2, 11-18 
Friday:  Ex 20:1-17; Ps 19:8-11; Mt 13:18-23 
Saturday:  Ex 24:3-8; Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15;  
 Mt 13:24-30 
Sunday:  2 Kgs 4:42-44; Ps 145:10-11, 15-18;  
 Eph 4:1-6; Jn 6:1-15 

LITURGIA 
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Bautismos 
Todos los padres y padrinos deben asistir a una clase pre-

bautismal. Por favor llame al Centro Pastoral para información 
y requisitos de bautismo. 

 
Los bautizos se llevan a cabo cada primer y tercer sábado del mes: 

Bautizos en español: 9:30AM 
Bautizos en ingles: 10:30AM 

Si desea un bautismo privado, o tiene alguna 
pregunta, favor de llamar al Centro Pastoral. 

 
 

Quinceañeras 
Para mas información, favor de llamar al Centro Pastoral. 

 
 

Bodas 
Por favor llame al Centro Pastoral para más información. 

Debe venir seis meses antes de hacer los arreglos. 

Baptisms 
All parents and god-parents must attend a pre-Baptismal 
class. Please call the Pastoral Center for information and 

Baptism requirements. 
 

Group Baptisms are held every first &third Saturday of the 
month: 

Baptisms (Spanish): 9:30 AM 
Baptisms (English): 10:30AM 

If you would like a private Baptism, or have any  
questions please call the Pastoral Center. 

 
 

Quinceañeras 
For more information, please call the Pastoral Center. 

 
 

Marriages 
Please call the Pastoral Center for more information. 
Must come in six months prior to make arrangments. 

Pre-baptismal Classes 
We currently are not holding pre-baptismal classes, if you 
would like to take the class and/or need to take it type in 
the link below and take it online with the Archdiocese of 

Los Angeles 
www.lacatholics.org/baptism 

Clases pre-bautismales 
Actualmente no estamos llevando a cabo clases pre-

bautismales, si desea tomar la clase y / o necesita tomarla, 
escriba el link a continuación y tomelo en línea con la 

Arquidiócesis de Los Ángeles. 
www.lacatholics.org/baptism 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura — El Señor reunirá el resto del re-
baño y asignará nuevos pastores (Jeremías 23:1-6). 
Salmo — El Señor es mi pastor, nada me falta  
(Salmo 23 [22]). 
Segunda lectura — En Cristo, tanto los judíos como 
los no judíos tienen acceso en un sólo Espíritu 
(Efesios 2:13-18). 
Evangelio — Cansados, Jesús y los apóstoles tratan 
de irse hacia un lugar retirado para descansar 
(Marcos 6:30-34). 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:  Ex 14:5-18; Ex 15:1bc-6; Mt 12:38- 
  42 
Martes:  Ex 14:21 — 15:1; Ex 15:8-10, 12, 17;  
  Mt 12:46-50 
Miércoles:  Ex 16:1-5, 9-15; Sal 78 (77):18-19, 23
  -28; Mt 13:1-9 
Jueves:  Cant 3:1-4b o 2 Cor 5:14-17;  
  Sal 63 (62):2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 
Viernes:  Ex 20:1-17; Sal 19 (18):8-11; Mt  
  13:18-23 
Sábado:  Ex 24:3-8; Sal 50 (49):1b-2, 5-6, 14- 
  15; Mt 13:24-30 
Domingo:  2 Re 4:42-44; Sal 145 (144):10-11, 15
  -18; Ef 4:1-6; Jn 6:1-15 



PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL 
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July Mass Intentions 
Mary Alice Cabral (+)    Mary Coia (+)    August George (+) 
Jose Montez de Oca (+)   Ramon Hernandez (+)   David Alatorre (+) 
Maria Guadalupe Amezcua (+)  Veronica Hernandez (SI)  Veronica & Enrique (SI) 
Elisa Medina (+)    Christopher Robert Martinez (+) Andrew Jursoky (+) 
Harrison Young (+)    Jose Jimenez (+)   Refugio Perez (+) 
Juan y Eduardo Donjuan Rios (+)  Dolores Echevarria (+)  Maria Carmen Pantoja (+) 
Victor Manuel Cardenas Guerrero (+) Luis de Jesus Rios (+)   Gerardo Uriarte Sr. (+) 
Lolita Uriarte (+)    Ruben Gutierrez (+)   Elva Munoz (+) 
Javier Perez (+)    Irene & Lucas Reys (+)  Julio Delgado (+) 
La familia Luevano Garcia (+)  La familia Garcia Romero (+) Rey Jimenez (+) 
Miguel Hernandez (+)    Vicenta Landa (+)   Erineo Estrada (+) 
Esther Degario (+)    Amisteo Aguado Alcantar (+)  Niel Friar (+) 
Esteban Zapata Valladares (+)  Lucina Zapata Valladares (+)   
 

Por las almas benditas del purgatorio 

Dear Parishioners, 
The men’s restroom renovation is almost complete. 
Work will begin on the women’s restroom soon. Our 
goal is to completely remodel the Parish Hall so our 
organizations can use it, as well as renting it out for 
various functions.  
Once the restrooms are complete, we will begin to 
paint, replace the flooring and upgrade the kitchen. 
Thank you for your generous donations that have 
allowed us to move forward with this project. Your 
support is greatly appreciated. 
 
May God bless you for your generosity. 
- Father Oscar Daniel Martinez  

Estimado feligreses, 
La renovación de los baños de hombres está casi ter-
minada. Pronto comenzarán las obras en el baño de 
mujeres. Nuestro objetivo es remodelar completa-
mente el Salón Parroquial para que nuestras organi-
zaciones puedan usarlo, así como alquilarlo para di-
versas funciones.  
Una vez que los baños estén completos, comenzare-
mos a pintar, reemplazaremos el piso y mejoraremos 
la cocina.  
Gracias por sus generosas donaciones que nos han 
permitido seguir adelante con este proyecto. Se agra-
dece mucho su apoyo. 
 
Que Dios los bendiga por su generosidad 
- Padre Oscar Daniel Martinez 

Men’s Restroom Complete /  
Baño de hombres completado 

Commencement of women's  
restroom / Comienzo del baño de 

la mujeres 
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PARISH SCHOOL ESCUELA PARROQUIAL 
 

SCHOOL SCRIP OFFICE 
HOURS 

 
Monday - Friday: 8:00 - 9:00 AM 

 
Visit our office through the Olive Avenue Gate 

and follow our COVID-19 protocols. 
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HORARIOS DE OFICINA 
 

Lunes—Viernes: 8:00  -  9:00AM 
 
 

Visite nuestra oficina a través de Olive Avenue 
Gate y siga nuestros protocolos COVID-19. 

Visitors and COVID-19 Protocols  
 
All visitors MUST wear a mask. DO NOT ENTER the 
school campus through the parking lot. Please park on 
Olive Avenue and follow posted signs for entry on the 
Olive Avenue Gate. Please call in advance so we may 
anticipate your visit. 

Visitantes y protocolos COVID-19 
 
Todos los visitantes DEBEN usar una máscara. NO EN-
TRE al campus de la escuela a través del estacionamiento. 
Estacionese en Olive Avenue y siga los letreros publica-
dos para ingresar a Olive Avenue Gate. Llame con antici-
pación para que podamos anticipar su visita. 

La Purísima Concepción Cath-
olic School is inviting qualified 
teaching professionals whose 
faith and values align with the 
ministry goals of Catholic edu-
cation. We seek teachers with a 
Bachelor's Degree, a teaching 
credential and experience in 
elementary school teaching ex-
perience. We are also looking 
for dedicated and professional 

Instructional Assistants for our classrooms. It is pre-
ferred that applicants are bilingual in English and Spanish 
and are practicing Catholics. If interested please visit the 
job links at lapurisimaschool.org or call the school office 
at 805-736-6210 if you have any questions. 

La Escuela Católica La Purísima 
Concepción está invitando a profe-
sionales de la enseñanza calificados 
cuya fe y valores se alinean con las 
metas ministeriales de la educación 
católica. Buscamos maestros con 
una licenciatura, una credencial de 
enseñanza y experiencia en la ense-
ñanza de la escuela primaria. 
También estamos buscando 
asistentes de instrucción dedicados y profesionales para 
nuestras aulas. Se prefiere que los solicitantes sean 
bilingües en inglés y español y sean católicos practi-
cantes. Si está interesado, visite los enlaces de trabajo en 
lapurisimaschool.org o llame a la oficina de la escuela al 
805-736-6210 si tiene alguna pregunta. Dios te bendiga. 

Parish	Coordinators Please let the people in your ministry know if they need to be ϐingerprinted in order to partici-pate in any Church capacity.  
OUR	LAST	TWO	FINGERPRINTING		
SESSIONS	AT	THIS	TIME	ARE	FOR:	

Tuesday,	July	27th	 
Please	call	the	Pastoral	Center	for	more		

Information.	

Coordinadores	Parroquiales	Informen a las personas de su ministerio si es necesario que se les tomen la huellas digitales para que pueden participar en cualquier función de la Iglesia.  
NUESTRA	ULTIMIA	SESIONE	DE	HUELLAS	DI-
GITALES	EN	ESTE	MOEMENTO	SON	PARA:	

Martes,	Julio	27	 
Favor	de	llamar	al	Centro	Pastoral	para	mas		

información.	

All Volunteers 
The Archdiocese of Los Angeles requires all church 
volunteers to be fingerprinted and VIRTUS certified. 
We appreciate your help so very much. In order for 
you to continue participating as a volunteer, please 

sign up to get your fingerprints done. More VIRTUS 
classes are forthcoming. 

Todos los voluntarios  
La Arquidiócesis de Los Ángeles requiere que todos 
los voluntarios de la iglesia se tomen las huellas di-
gitales y tengan la certificación VIRTUS. Agradece-
mos mucho su ayuda. Para que pueda continuar par-
ticipando como voluntario, regístrese para que le to-
men las huellas digitales. Próximamente se recibirán 

más clases de VIRTUS. 
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EDUCACIÓN RELIGIOSA RELIGIOUS EDUCATION 

2021-2022 Registrations 
 
June 28 - August 20 (weekdays) 
1:00am - 5:00pm Pastoral Center 
 
Late registrations 
August 23 - September 10 ( weekdays) 
1:00pm - 5:00pm  Pastoral Center 
 

** We also have online registrations**  
Just go to Lapurisima.org and look for the Religious 

Education tab. 
 
Contact the Office of Religious Education with ques-
tions. 
805-735-3068 Ext: 103 or 
Leticia.diaz@lapurisima.org 

Inscripciones 2021-2022 
 
 28 de junio - 20 de agosto (lunes a viernes) 
1:00 am - 5:00 pm Centro Pastoral 
 
Inscripciones tardías 
23 de agosto al 10 de septiembre (lunes a viernes) 
1:00 pm - 5:00 pm Centro Pastoral 
 

** También tenemos inscripciones en línea ** 
Simplemente vaya Lapurísima.org y busque la  

pestaña de Educación Religiosa. 
 
Comuníquese con la Oficina de Educación Religiosa 
si tiene preguntas. 
805-735-3068 Ext: 103 o 
Leticia.diaz@lapurisima.org 

Are you interested in  
becoming Catholic? 

Or missing a sacrament of initiation? 
(First Communion, Confirmation) 

 
 
 

Join R.C.I.A.  
(Rite of Christian Initiation for Adults) 

The R.C.I.A. is a formation process to prepare you 
to receive the sacraments, to know the Catholic faith 
and be equipped to live joyfully. 

Contact the Office of Religious Education with 
questions. 805-735-3068 Ext: 103 or 
Leticia.diaz@lapurisima.org 

¿Estás interesado en  
convertirte en católico? 

¿O te falta un sacramento de iniciación? 
(Primera Comunión, Confirmación) 

 
 
 

Únete a R.C.I.A.  
(Rito de Iniciación Cristiana para Adultos) 

El R.C.I.A. es un proceso de formación para prepa-
rarte y puedas recibir los sacramentos, para conocer 
la fe católica y estar equipado para vivir con alegría.  

Comuníquese con la Oficina de Educación Religiosa 
si tiene preguntas. 805-735-3068 Ext: 103 o 
Leticia.diaz@lapurisima.org 

Thank you to everyone for their contributions. Also, thank you to the person who donated this beautiful  piano. God bless you all. 
Gracias a todos por sus  contribuciones.  Además, gracias a la persona que dono este hermoso piano. Que Dios los sigue bendicien-do. 
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PARISH GROUPS/GRUPOS PARROQUIALES 
Knights of Columbus: Aaron Carmona  

Respect Life/ Dolores Lotspeich: (805) 588-1166 

Hospitality: Monique Mangino (805) 588-9547 
Lompoc Portuguese Association/Dorothy Avila: (805) 264-0224 

Santo Niño Group/Lyn Mills/Lori Tabin: 741-7155/735-6621 

Grupo de Oración 
Los miércoles: 7pm en la Iglesia, alabanzas, oración ,  
meditación de la Palabra de Dios, Contemplación y  

Adoración. Venga a acompañarnos! 
Gustavo Orozco: (805) 743-5835 

Monday Night Adult Group 
John & Christine Grelck: 717-1687 / 291-3917 

Men’s Prayer Group/John McMillin: (805) 736-4173 

Society of Saint Vincent de Paul/ 
Thomas Munoz: (805) 735-3068 ext. 200 

Comunidades de Fe y Vida 
Los lunes: 7pm a 9pm en la Iglesia, compartimos temas para la 

familia y los domingos después de Misa de 11:30am  
acompáñenos para las Capsulas Doctrinales 

Luis Cervantes: (805)743-1255 

Catholic Daughters: - 

Obra de Pasión de Cristo/Pedro Gonzalez: (805) 717-7574 

Guadalupanos 
Isabel & Rene Paniagua (805) 588-0187 
Raul & Esther Aldama (805) 294-0381 
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Choirs / Coros 

Clases de Quinceañeras: 
Raul and Esther Aldama (805) 294-0381 

Fiesta de La Inmaculada Concepción 
David & Juana Gonzalez (805) 291-3028/ (805) 264-5918 

Sacristan/Sacristán: Ed Montoya 

Baptism Classes/ Platicas Pre-Bautismales 
English/Ingles:Dcn. Paul Nicastro / Michael & Monique Mangino 

Spanish/Español: Maria Hernandez (805) 315-0274 
 For more information / Para mas información (805) 735-3068 

English Masses Ushers/Ujieres Misas de Español 
Eliseo Mireles 

¡MUY IMPORTANTE! 
Sólo letreros, volantes, pósters, etc. pre-autorizados se pueden colo-
car en las vitrinas de la iglesia. Favor de NO poner letreros de nin-

gún tipo en las paredes. ¡Si usted desea colocar algún  
letrero en la iglesia, favor de Asegurarse que tiene aprobación del 
administrador, Fr. Daniel Martinez. Lo mismo aplica a cualquier tipo 

de literatura que se deja o distribuye alrededor de la iglesia. 

English Eucharsitic Ministers for Mass: Raul Aldama (805) 294-0381 
Spanish Eucharistic Ministers for Mass: Ignacio Rios (805) 717-8197 

English and Spanish Mass Altar Server Coordinador: Gina Adams 
(805) 294-6160 

Lector Coordinator for English: In search of coordinator 
Lector Coordinador for Spanish: Montserrat Aldas (805) 743-1119  

Altar Society/Socediad del Altar: Mary Young (949) 422-0898  
Youth Group Coordinator: Patricia Sevilla (805) 757-4796 

Parish Registration 
Not a registered member of our parish community? Do you 
have a new address or phone number? Please fill in the 

following information and return this form to the Pastoral 
Center or place in the collection basket.  

 
(Please check appropriate box.)   

   New Parishoner                      Change of Info 
   Envelope Requested                No Envelope Desired 

 
NAMES__________________________________________    
ADDRESS_________________________________________ 
CITY_______________________ ZIP___________________ 
PHONE___________________________________________ 
EMAIL____________________________________________ 

(Please list names & ages of children under 18 on the space below.)          

Weekly Bible Study 
Wednesdays, 9:00 a.m.  

Parish Hall 
 
Enrich your experience of the Holy Mass by studying with us the 
Scripture Readings for the approaching weekend Mass. You are 

also invited to join us for breakfast after the Bible Study.  
 

For more information, contact  
Philip Gallanders at (310) 767-6395 or pgallanders@yahoo.com 

Monica & Andy 

Cesar Corona 

Veronica Huizar 
Discípulos en  

Misión 

Gerardo 
Hermandad Infantil 

por Cristo 

Saturday 5PM 
(English Mass) 

Alternate:  
Saturday 7PM  

& 
Sunday 12PM  
(Spanish Mass) 

M: (805) 291-2733 
A: (951) 691-2267 

(805) 588-8330 

(805) 588-3103 

(805) 588-3567 
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